Contact SAMSUNG WORLDWIDE

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care centre.

Region Contact Center Web Site Warranty period
ALBANIA 42 27 5755 - 1 Years
AUSTRIA 0810 - SAMSUNG (7267864, € 0.07/min) WWW.Samsung.com 1 Year
BELGUM  |02-201-24-18 e i)y |2 Years
BOSNIA 05133 1999 -
BULGARIA 07001 33 11 WWW.Samsung.com 1 Years
CROATIA 062 SAMSUNG (062 726 7864) WWW.Samsung.com 1 Year
800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.samsung.com
CZECH g?’;ﬂgugg Z1t., Seska organizaéni slozka, Oasis Florenc, Sokolovsk&394/17, 180 00, 2 Years
DENMARK 70701970 WWW.samsung.com 2 Years
FINLAND 030 - 6227 515 WWW.samsung.com 2 Years Q
FRANCE 014863 00 00 WWW.samsung.com 1 Year S m a rt W I re I e S S Key b O a rd
GERMANY 01805 - SAMSUNG(726-7864 € 0,14/Min) WWW.Samsung.com 1 Year
GREECE 2106293100 WWW.samsung.com 1 Year
HUNGARY 06-80-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com 1 Year
ITALIA 800-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com 2 Years \/G _ KB D 2 OOO
KOSOVO +381 0113216899 -
LUXEMBURG 26103710 WWW.samsung.com 1 Year
MACEDONIA 023 207 777 -
MONTENEGRO 020 405 888 -
NETHERLANDS ((?801[?@'%%'\16 (0900-7267864) WWW.samsung.com 2 Years
NORWAY 815-56 480 WWW.Samsung.com 2 Years 3
POLAND 0801 1SAMSUNG(172678), 022-607-93-33 WWW.Samsung.com 1 Year @
PORTUGAL 80820-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com 2 Years
08010 SAMSUNG (08010 7267864) - doar din reteaua
RUMANIA Romtelecom, tarif local; 021.206.01.10 - din orice retea, | www.samsung.com 1 Year
tarif normal
SERBIA 0700 Samsung (0700 726 7864) WWW.Samsung.com 1 Year
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) www.samsung.com/sk 2 Years
SPAIN 902 - 1 - SAMSUNG (902 172 678) WWW.samsung.com 2 Years
SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com 2 Years
SWITZERLAND | 0848 - SAMSUNG(7267864, CHF 0.08/mi) m.sggﬁgﬂ%g?gno/rﬁ}chjr/(French) 1 Year
UK 0330 SAMSUNG (7267864) WWW.samsung.com 1 Year
EIRE 0818 717100 WWW.Samsung.com 1 Year
LITHUANIA 8-800-77777 WWW.Samsung.com 2 Years
LATVIA 8000-7267 WWW.Samsung.com 2 Years
ESTONIA 800-7267 WWW.samsung.com 2 Years
CANADA 1-800-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com 1 Year
Contact Adress :

Samsung Electronics U.K. Ltd. Customer Care CentrePO
Box 479 GATESHEAD NE9 9BJ United Kingdom
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mart Wireless K ard (VG-KBD2000)

Accessories

* User manual o Batteries (AAx 2) o Warranty card

TV Software update

A To use the Smart Wireless Keyboard, you must update your TV's software to the latest version.
By USB

1. Using your PC, download the latest TV software to a USB key at www.samsung.com.

2. Turn on the TV, and insert the USB into the TV's USB port.

3. On the menu, go to Support — Software Update.

Online

1. Make sure your TV is connected to the Internet.

2. On the menu, go to Support — Software Update.
% For more detailed information, please refer to the e-Manual.
% When the sofrware update is complete, the TV turn off and back on automatically.

User manual

Use the wireless keyboard as a remote control as described below.

Bluetooth LED
Mode Change Button
Low Battery LED
(1] (2] ® 0606 0 0
- |:|:|: | He—le
Tt
B @ *8

Enter a channel.

=== Select the highlighted menu

OOOOCIL L ==
(I O O o =

Display on-screen menu. Display list of frequently screen.

Display search box and
virtual keyboard on TV

used functions. Arrow keys: Navigate on-screen menu.

The keys shown below let you use the keyboard as an universal remote control (for a set-top box or Blu-ray Player). They are available
only if you have installed an IR extender cable (or IR Blaster) with your TV. Please refer to the following table to see compatible TV models
offering an IR extender cable or IR Blaster.

2012 IR Blaster
North America LED ES7500 and above / PDP E8000
The other countries LED ES7000 and above (except for ES7100) / PDP E8000
2013 IR cable
<IR extender cable> Korea LED F6330 and above / PDP F5500 and above
The other countries LED F6400 and above / PDP F5500 and above
English-2
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®

You can use the following functions by pressing the keys shown below. A @ indicates you must press the keys together.
% To control the STB (Set-Top box) and BD (Blu-ray Player) using the keys below, a TV software update and IR extender cable (or IR
Blaster) are needed.

(1) E]¢ Exit Menu (6) E]+ Pause
(3] @, Record (7] Eﬂ+@@ Play the previous or next file
+ Stop (A ) () Rewind or Fast forward
@) I
[5) @, Play
% The following keys are available on the TV mode.
Return  Go to previous menu Source  Change the input device.

o o
screen. _ ) ’

o Color keys  Perform different functions CH List Drllsplay‘the list of avaiable
depending on the TV cnannels.
mode. When using these 0 Mute  Turn the sound on/off.
keys, please follow the
on-screen instructions. 0 FJF) Volume  Tum the volume up/down.
Bring up Smart Hub

(3] Smart Hub appﬁcaﬁons. 0 ) Channel ~ Change the channel.

Display and select the available video sources.

N sm/_ Turn the set-top box on/off.
Turn the TV On/off, e 3 g H

+ .l —: Turn the volume up/down. .
S —

U 3]
© soweci/o— Turn the sound on/off.
¥ =27 ([~
- wotE P /\ P \/: Change the channel.
_ Val v
Display a virtual remote control on the screen " More

e Flip the panels in Smart Hub or the virtual

remote control. The raised line on the top of the
Touchpad is available only when the Touchpad is
in highlight mode.

Use as right mouse button. —\

Use as left mouse button. —— ‘ Scroll up/down the webpage, photo lists etc.

GO t0 previous menu SCreen. = ReRY CUDE e Display the EPG (Electronic Program Guide).

STATUS - SMARTHUB RECOMMEND s [isplay recently viewed content and

== recommended programs, apps.
Display the stat t the t f th .
isplay the status bar at the top of the screen © : Bring up Smart Hub applications. Please

refer to the Smart Hub section of the e-Manual
for more detailed information.

Power: Turn the Smart Wireless Infrared signal ransmitter

Keyboard on/off.

Reset: Reset all paired devices —/ ———— Touchpad mode I—

Switching the Touchpad mode

Battery cover

¢ Pointer mode k: Move a finger across the touchpad to move the pointer on the TV screen, as if using a mouse. Place the pointer
on an item and tap the touchpad to select it.

¢ Highlight mode <¢l': Move a finger across the touchpad to move the highlight between items on the TV screen, as if using the
Smart Touch Control. Place the highlight on an item and tap the touchpad to select it.

Inserting batteries

English-3
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This keyboard can be paired with up to three devices simultaneously, including ( \
a Samsung Smart TV. The keyboard can switch between paired devices.
When turning on the keyboard, the 3 and E3 indicator lights blink X
simultaneously for 5 minutes if the keyboard is paired with no device. Recommended pairing distance
If it is paired with any device, the two indicator lights blink together once.

Initial Pairing with a Samsung Smart TV

1. Turnonthe TV.

2. Turn on the wireless keyboard, and then move it directly to your TV.

3. Press any key except MENU, Ctrl, Alt or press the button for 3
seconds.

4. 3 and B3 indicator lights blink together twice when pairing is complete. Recommended operating distance

Re-pairing with the TV after Disconnection

Recommended operating 50cm~10m
1. Turn on the TV. distance (1.6t032.81)
2. Turn on the wireless keyboard, and then move it in the direction of your TV.
3. Press the R button for 3 seconds. Recommended pairing i%cg'”g"g .
4. 2 and B3 indicator lights blink together twice when pairing is complete. CIEEED (1961039.3in)
Pairing with Other Devices [142] - J

1. Press and hold the [l or A button under Bluetooth Connection for 3 seconds.
2. Scan available Bluetooth devices on the target device.
3. Choose “Samsung Wireless Keyboard” from the list of detected Bluetooth devices.

o Ifthe , i or Al button is pressed for less than 3 seconds, pairing fails and device mode change occurs.
4. The & and B indicator lights blink together twice when pairing is complete.

Switching between Devices
Press a Bluetooth Connection (X, [ or A button to switch to the paired device. The E indicator light blinks twice.
The B3l indicator light uses three different colors to indicate which device is currently paired with the keyboard.
. : Green for the TV
o B : Red for the first device
o B Amber for the second device
Reset

To disconnect the keyboard from its paired devices, press the Reset button at the back of the keyboard for 3 seconds. The 2 and
indicator lights blink together for 10 seconds.

Specificatiol

Model Smart Wireless Keyboard (VG-KBD2000)
Battery AAX2

Dimension (mm)

(Length) x (Depth) x (Height) 12.5x .38 x4.9inch (317.0 x 9.6 x 123.8 mm)

Weight 4069 without batteries (2AA batteries: 45g)
Compatible Models
e LED ES6350 and higher / PDP E550 and higher /
Samsung mobiles (Android-based)
2012 North America LED ES6500 and higher / PDP E550 and higher /

Samsung mobiles (Android-based)

LED ES6100 and higher / PDP E550 and higher /
Samsung mobiles (Android-based)

LED F6330 and higher / PDP F5500 and higher /
Samsung mobiles (Android-based)

The other countries

Korea

2013
LED F6400 and higher / PDP F5500 and higher /

The other countries Samsung mobiles (Android-based)

% It may be incompatible depending to the TV's specifications.
2 This may have limited functionality with some applications.

English-4
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WARRANTY

This SAMSUNG brand product, as supplied and distributed by SAMSUNG and delivered new, in the original carton to the original
consumer purchaser, is warranted by SAMSUNG against manufacturing defects in materials and workmanship for the limited warranty
period listed for your country in the warranty table at the end of this manual. This limited warranty begins on the original date of purchase.
To receive warranty service, the purchaser must contact SAMSUNG for problem determination and service procedures. Warranty service
can only be performed by a SAMSUNG authorized service centre. The original dated bill of sale must be presented upon request as proof
of purchase to SAMSUNG or SAMSUNG's authorized service centre.

PROCEDURE FOR MAKING A WARRANTY CLAIM

To make a claim under the warranty, you must contact the Samsung Contact Centre during the Warranty Period to discuss the
problems you are having with the product. If a repair or replacement’is required, you will be provided with a Warranty Claim Number
and address of an Authorised Service Centre.

If you are provided with a Warranty Claim Number, to obtain a repair or replacement of the product, you must send the product to the
Authorised Service Centre advised together with:

() acopy of your completed warranty card or, if you have already provided this to Samsung, your name, address and contact
telephone number;

(ii) your original receipt, invoice or sales slip for the purchase of the product as new;

(iii) your Warranty Claim Number.
Samsung will then repair or replace the product and return it to you using the contact details provided.

WARRANTY CONDITIONS
1. The warranty is only valid if the above procedure for making a warranty claim is followed.
2. Samsung's obligations are limited to the repair or, at its discretion, replacement of the product or the defective part.

3. Warranty repairs must be carried out by Samsung Authorised Service Centres. No re-imbursement will be made for
repairs carried out by service centres or dealers that are not authorised by Samsung and any such repair work and
damage to the products caused by such repair work will not be covered by this warranty.

4. This product is not considered to be defective in materials nor workmanship by reason that it requires adaptation in
order to conform to national or local technical or safety standards in force in any country other than the one for which
the product was originally designed and manufactured. This warranty will not cover, and no re-imbursement will be
made for such adaptation, nor any damage which may result.

5. The warranty does not apply to any product that has been damaged or rendered defective as a result of any of the
following excluded reasons, namely:

as a result of accident, misuse, or abuse;

through the failure to use this product for its normal purposes;

by the use of parts not manufactured or sold by Samsung;

by modification without the written permission of Samsung;

by damage resulting from transit, neglect, power surge or failure;

by damage resulting from lightning, water, fire, or acts of God;

as aresult of normal wear and tear; or

difference in broadcasting methods or product standards between countries.

Seme oo o

6. This warranty is valid for any person who legally acquired possession of the product during the warranty period.

7. NOTHING IN THESE WARRANTY CONDITIONS SHALL EXCLUDE OR LIMIT SAMSUNG'S LIABILITY FOR DEATH
OR PERSONAL INJURY CAUSED BY THE PROVEN NEGLIGENCE OF SAMSUNG, UNLESS SUCH LIMITATION
OR EXCLUSION IS PERMITTED BY APPLICABLE LAW.

8. WITH THE EXCEPTION OF SAMSUNG'S LIABILITY WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED BY LAW,
SAMSUNG SHALL NOT BE LIABLE FOR: ANY INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES LOSSES OR EXPENSES; OR LOST PROFITS; OR LOSS OF USE OR LOSS OF DATA; OR DAMAGE
TO GOODWILL, REPUTATION OR LOST BUSINESS, ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY, FROM THE
PURCHASE, USE OR SALE OF THE PRODUCT, WHETHER OR NOT SAMSUNG WAS ADVISED OR AWARE OF
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES, LOSSES OR EXPENSES.

9. WITH THE EXCEPTION OF SAMSUNG'S LIABILITY WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED BY LAW,
SAMSUNG'S LIABILITY UNDER OR IN CONNECTION WITH THIS WARRANTY OR THE PURCHASE, USE OR
SALE OF THE PRODUCT SHALL NOT EXCEED THE PRICE PAID FOR THE PRODUCT AS NEW.

10. UNLESS PROVIDED FOR IN THIS WARRANTY, ALL CONDITIONS, WARRANTIES AND TERMS IMPLIED BY
STATUTE OR OTHERWISE ARE HEREBY EXCLUDED TO THE MAXIMUM EXTENT PERMISSIBLE BY LAW.

11. The above warranty conditions do not affect your statutory rights as a consumer or otherwise.

English-5
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Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic accessories (e.g.
charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the end of their working life. To
prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate these
items from other types of waste and recycle them responsibly to promote the sustail reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office,
for details of where and how they can take these items for environmentally safe recycling. Business users should
contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product and its electronic
_ accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

[English]

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équi électriques et é

i aux pays di de syste de collecte séparés)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires électroniques usagés (chargeur,
casque audio, cable USB, etc.) ne peuvent étre jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrélée des déchets presemam des
risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez ainsi le
recyclage de la matiére qui les compose dans le cadre d'un développement durable. Les particuliers sont invités a contacter le magasin leur ayant
vendu le produit ou a se renseigner auprés des autorités locales pour connaitre les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de
leur recyclage. Les entreprises et professionnels sont invités a contacter leurs fournisseurs et a consulter les conditions de leur contrat de vente.
Ce produit et ses accessoires ne peuvent étre jetés avec les autres déchets professionnels et commerciaux.

Eliminacion correcta de este p (Resi de ap: eléctricos y onicos)

(Se aplica en paises con si: de ion por sep:

La presencia de este simbolo en el producto, accesorios o material informativo que lo acomparian, indica que al finalizar su vida Util ni el producto
ni sus accesorios electronicos (como el cargador, cascos, cable USB) deberan eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar los
posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminacion incontrolada de residuos, separe estos productos de

otros tipos de residuos y reciclelos correctamente. De esta forma se promueve la reutilizacién sostenible de recursos materiales. Los usuarios
particulares pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto o con las autoridades locales pertinentes para informarse
sobre como y dénde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecoldgico y seguro. Los usuarios comerciales pueden contactar con

su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto y sus accesorios electrénicos no deben eliminarse junto a otros
residuos comerciales.

[Espaiiol

A termék é| yezésé! 6 (WEEE - és
(A szelektiv gy(ijté 6 a a 6
Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentaciéjan arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket és elektronikus tartozékait

(pl. lﬁltoegyseg fejhallgatd, USB kabel) nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt kidobni. A szabalytalan hulladékba helyezés altal okozott
kérmyezet- és egészségkarosodas megeldzése érdekében ezeket a targyakat killdnitse el a tobbi hulladektol, és feleldsségteljesen gondoskodjon

az Ujrahasznositasukrol az anyagi eréforrasok fenntarthato ujt ében. A haztartasi felt alok a termék
forgalmazojatol vagy a helyi Gnkormanyzati szervektdl kérjenek tanacsot arra vonatkozoan, hova és hogyan whetlk el az elhasznalt termekeket a
kérnyezetvédelmi szempontbol biztonsagos Ujrahasznositas céljabdl. Az iizleti felhasznalok Iépjenek itojukkal, és vi:

meg az adasvételi szerzédés feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb kozileti hu\ladekkal egyutl kezelni.

Magyar]

Prawidtowe usuwanie produktu (zuiyty sprzet elektryczny i elektroniczny)

(Dotyczy kra]ow, w ktorych stosuje sie sys!emy segregacji odpadow)

To na produkcie, 1 lub dokumentacji oznacza, ze po zakoriczeniu eksploatacji nie nalezy tego produktu ani
jego akcesoriow (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, przewodu USB) wyrzucac¢ wraz ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby
unikna¢ szkodliwego wptywu na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadow, prosimy o oddzielenie tych
przedmiotéw od odpaddéw innego typu oraz o odpowiedzialny recykling i praktykowanie ponownego wykorzystania materiatéw. W celu uzyskania
informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska recyklingu tych przedmiotéw, uzytkownicy w gospodarstwach domowych
powinni skontaktowac sie z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lub z organem wiadz lokalnych. Uzytkownicy w
firmach powinni skontaktowac sig ze swoim dostawcq i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu ani jego akcesoriow nie nalezy usuwac razem
z innymi odpadami komercyjnymi.

[Polski]

ZwoTh A'rmpplwn auTou Tou Hpolovwg (AoBAnTa HAgkTpIkoU & HAekTpovikou E§otrAiopou)

(loxver o€ XWpES pe EeXxwPIoTA ouomuum ouAonng)

AuT T0 Gfpa TIOU EPPAVIZETaI ETTAVW OTO TIPOIGY, OTA EEAPTALATA TOU ) 0T EYXEIPIBIA TIOU TO GUVOBEUOUY, UTTOBEIKVUEI OTI TO TIPOIGV Kal Ta
NAEKTPOVIKG TOU EGapTAPATA (TT.X. POPTIOTAG, AKOUOTIKG, KaAwdio USB) dev Ba TrpéTrel va pitrrovTal padi Ue Ta UTTOAOITIC OIKIOKE aTToppippaTa

HETG TO TéNOG TOU KUKAOU {wrig Toug. Mpokeipévou va amopeuxBouv evdexopeves BAapepég auvéeieg oTo TrepIBaMhov ) Tv uyeia egaitiag

NG avegéAeykng SIGBEONG ATTOPPILUGTWY, 0AG TTAPAKAAOUE Vot SIaywPIOETE auTd T TTPOIOVTA aTTd GAAOUG TUTIOUG OTTOPPIMATWY Kol Vet

Ta AQVAKUKAWOETE, WOTE va BonBROETE TNV BILOIHN ETTAVaYPNCIHOTIOINCN Twv UAIKWY TTopwv. OI oIKiakoi XproTeg Ba Trpéel va éABouv oe
ETMKOIVWVIX £TE E TO KATAOTNUA ATT' GTTOU AyOPACAV AUTS TO TIPOIGV, EITE JE TIG KATG TOTTOUG UTINPEGIES, TIPOKEIEVOU Va TTANPOQopnBoUv TIG
AETITOPEPEIEG OXETIKG JE TOV TOTTO KOl TOV TPATIO HE TOV OTT0I0 PTTOPOUV Var SWOO0UV QUTG Ta TIPOIGVTa yia ao@aAr] TTpog To TeEPIBAAOV avakUKAwaT.
O1 eTIXEIPAOEIG-XPAOTEG Ba TTPETTE va €ABOUV OFE ETTAQH WE TOV TIPOUNBEUTH TOUg Kal va EAEyEOUV Toug poug Kai TIg TTPoUTToBETEIG Tou GupBoAdiou
ayopdg. AuTd To TIpOioV Kai Ta NAEKTPOVIKG Tou e§apTipaTta dev Ba TPETel va avapiyviovtal e GAAa ouvnBiopéva amoppippara Tpog SidBeor.

[EAAVIKG]

Spravna likvidace vyrobku (Elektricky a elektronicky odpad)

(Plati pro zemé s oddélenym systémem sbéru)

Toto oznageni na vyrobku, jeho pfisludenstvi nebo dokumentaci znamena, Ze vyrobek a jeho elektronické pfislusenstvi (napfiklad nabijecku,
nahlavni sadu, USB kabel) je po skongeni Zivotnosti zakézano likvidovat jako bézny komunaini odpad. Moznym negativnim dopadim na Zivotni
prostfedi nebo lidské zdravi zpisobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite oddélenim zminénych produktt od ostatnich typt odpadu a

jejich zodpovédnou recyklaci za Géelem udrzitelného vyuzivani druhotnych surovin. Uzivatelé z fad domécnosti by si méli od prodejce, u néhoz
produkt zakoupili, nebo u pfislusného méstského dradu vyzadat informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpe¢né ekologické
recyklaci. Podnikovi uzivatelé by méli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat véechny podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek a jeho elektronické
prisludenstvi nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim primyslovym odpadem.

[Cestina]

Spravna likvi acia tohoto V)"robku (Elektrotechnicky a elektronicky odpad)

(Plati v ach so ym zberom)

Toto oznacenie na vyrobku, pnslusenstve alebo v sprievodnej broZure hovori, Ze po skonceni Zivotnosti by produkt ani jeho elektronické
prislusenstvo (napr. nabijacka, nahlavna stiprava, USB kabel) nemali byt likvidované s ostatnym domovym odpadom. Pripadnému poskodeniu
Zivotného prostredia alebo ludského zdravia mozete predist tym, Ze budete tieto vyrobky oddelovat od ostatného odpadu a vrétite ich na
recyklaciu. Pouzivatelia v domacnostiach by pre podrobné informéacie, ako ekologicky bezpecne naloZit s tymito vyrobkami, mali kontaktovat

bud predajcu, ktory im ich predal, alebo prisludny drad v mieste ich bydliska. Priemyselni pouZivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela a
preverit si podmienky kupnej zmluvy. Tento vyrobok a ani jeho elektronické prislusenstvo by nemali byt likvidované spolu s ostatnym priemyselnym
odpadom.

Sloven¢inal
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Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of
with other household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate
that the battery contains mercury, cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are
not properly disposed of, these substances can cause harm to human health or the environment. To protect natural
resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of waste and recycle them through
your local, free battery return system.
[English]
Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts
(Gilt fir Lander mit Abfalltrennsystemen)
Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehdrigen Dokumentation oder Verpackung gibt an, dass die Batterie zu diesem Produkt
nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmdill entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den chemischen
Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie tber den in der EG-Richtlinie
2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgemaR entsorgt werden, kdnnen sie der menschlichen Gesundheit bzw. der
Umwelt schaden. Bitte helfen Sie, die natiirlichen Ressourcen zu schiitzen und die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu
fordern, indem Sie die Batterien von anderen Abfallen getrennt iiber Ihr ortliches kostenloses Altbatterie-Riicknahmesystem entsorgen.

[Deutsch]
Elimination des batteries de ce produit
I aux pays di de (3 de collecte séparés)
Le symbole sur la batterie, le manuel ou Iemballage \nd\que que les batteries de ce produit ne doivent pas étre éliminées en fin de vie avec les
autres déchets mé . L'indication é chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de mercure,

de cadmium ou de plomb supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66. Si les batteries ne sont pas correctement
éliminées, ces substances peuvent porter préjudice & la santé humaine ou a I'environnement. Afin de protéger les ressources naturelles et
d'encourager la réutilisation du matériel, veillez a séparer les batteries des autres types de déchets et a les recycler via votre systéme local de
collecte gratuite des batteries.

[Frangais]
Corretto smaltimento delle batterie del prodotto
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
Il marchio riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo prodotto non devono essere smaltite con
altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o
piombo in quantita superiori ai livelli di riferimento della direttiva UE 2006/66. Se le batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze
possono causare danni alla salute umana o all'ambiente. Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie
dagli altri tipi di rifiuti e riciclarle utilizzando il sistema di conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

[Italiano]

Eliminacion correcta de las baterias de este producto
(Se aplica en paises con de por
La presencia de esta marca en las baterias, el manual o el paquete del producto indica que cuando haya finalizado la vida Util de las baterias
no deberan eliminarse junto con otros residuos domésticos. Los simbolos quimicos Hg, Cd o Pb, si aparecen, indican que la bateria contiene
mercurio, cadmio o plomo en niveles superiores a los valores de referencia admitidos por la Directiva 2006/66 de la Union Europea. Si las baterias
no se desechan convenientemente, estas sustancias podrian provocar lesiones personales o dafiar el medioambiente. Para proteger los recursos
naturales y promover el reciclaje, separe las baterias de los demas residuos y reciclelas mediante el sistema de recogida gratuito de su localidad.

[Espaiiol]

Correcte behandeling van een gebruikte accu uit dit product
(Van toepassing in landen waar afval gescheiden wordt ingezameld)
Dit merkteken op de accu, handleiding of verpakking geeft aan dat de accu in dit product aan het einde van de levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval mag worden weggegooid. De chemische symbolen Hg, Cd of Pb geven aan dat het kwik-, cadmium- of loodgehalte in de
accu hoger is dan de referentieniveaus in de Richtlijn 2006/66/EC. Indien de gebruikte accu niet op de juiste wijze wordt behandeld, kunnen deze
stoffen schadelijk zijn voor de gezondheid van mensen of het milieu. Ter bescherming van de natuurlijke hulpbronnen en ter bevordering van het
hergebruik van materialen, verzoeken wij u afgedankte accu’s en batterijen te scheiden van andere soorten afval en voor recycling aan te bieden
bij het gratis inzamelingssysteem voor accu’s en batterijen in uw omgeving.

[Nederlands]
Korrekt bortskaffelse af batterierne i dette produkt
(Kan anvendes i lande med for affald)
Meerket pa dette batteri, dokumentationen eller emballagen betyder, at batterierne i dette produkt efter endt levetid ikke ma bortskaffes sammen
med andet husholdningsaffald. Maerkning med de kemiske symboler Hg, Cd eller Pb betyder, at batteriet indeholder kviksglv, cadmium eller bly
over graensevaerdierne i EU-direktiv 2006/66. Hvis batterierne ikke bortskaffes korrekt, kan disse stoffer veere skadelige for menneskers helbred
eller for miljget.
For at beskytte naturens ressourcer og fremme genbrug, skal batterier holdes adskilt fra andre typer affald og genanvendes via dit lokale, gratis
batteriretursystem.

[Dansk]
Sprévna Iikvidécia batérii v tomto vyrobku
(Plati v krajinach so di ym zberom)
Toto oznacenie na batérii, pr\rucke alebo baleni hovori, Ze batérie v tomto vyrobku by sa po skon&eni ich Zivotnosti nemali likvidovat spolu s
ostatnym domovym odpadom. V pripade takéhoto oznacenia chemické symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium
alebo olovo v mnoZstve presahujicom referenéné hodnoty smernice 2006/66/ES. Pri nevhodnej likvidacii batérii mozu tieto latky poskodit zdravie
alebo Zivotné prostredie. Za Gi¢elom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opétovného pouZitia materidlu batérie likvidujte oddelene od inych
typov odpadou a recyklujte ich prostrednictvom miestneho systému bezplatného zberu batérii.

[Slovencina]
A termékhez tartozé a 6 ar
(A szelektiv gyijté 6 1 hasznalhatd)
Az akkumulatoron, a kézikényvon vagy a csomagolason szereplé jelzés arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket nem szabad egyéb
haztartasi hulladékkal egyitt kidobni. Ahol szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb kémiai elemjelolések arra utalnak, hogy az akkumulator az EK
2006/66. szamu iranyelvben rogzitett referenciaszintet meghaladé mennyiségii higanyt, kadmiumot vagy 6imot tartalmaz. Az akkumulatorok nem
megfeleld kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre vagy a komyezetre. A természeti erGforrasok megdvasa és az
anyagok Ujrafelhasznalasanak dszténzése érdekében kérjik, kilonitse el az akkumulatorokat a tobbi hulladéktdl és vigye vissza a helyi, ingyenes
akkumulatorleadd helyre.

[Magyar]
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GIERLE

ELECTRONICS
Declaration of Conformity

For the following
Product :  Wireless Keyboard
Model(s) :  vG-KBD2000

Year of affixing CE marking : 2013

We hereby declare under our sole responsibility that the electrical product above is in compli-
ance with the essential requirements of R&TTE Directive (1995/5/EC), the Low Voltage Directive
(2006/95/EC) and Electromagnetic Compatibility Directive (2004/108/EC) by application of

EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010 /A12:2011 EN 301 489-1 v.1.9.2
EN 62311: 2008 EN 300 328 v.1.7.1
EN 301 489-17 v.2.1.1

Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment and the Eco-Design Directive (2009/125/EC) implemented by Regulation
(EC) No 1275/2008 for standby and off mode electric power consumption.

The Technical documentation is kept at the below Manufacturer’s address.
Manufacturer

Samsung Electronics Co., Ltd. by
129 Samsung-ro, YoungTong-gu, Suwon-si, AT L

Gyeonggi-do 443-742, Korea2

Feb, 15,2013 Chang Seub Eum / Manager
(Place and date of issue) (Name and signature of authorized person)

Representative in the EU :
Samsung Electronics Euro QA Lab.
Blackbushe Business Park
Saxony Way, Yateley, Hampshire

GU46 6GG, UK
Feb, 15,2013 Joong Hoon Choi / Lab. Manager
(Place and date of issue) (Name and signature of authorized person)

Note : It is not the address of Samsung Service Centre. For the address or the phone number of Samsung
Service Centre, see the warranty card or contact the retailer where you purchased your product.
This equipment may be operated in all EU countries.
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English

WARRANTY

Hereby, Samsung Electronics, declares that this Wireless Keyboard
is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 1999/5/EC.

This equipment may be operated in all EU countries.

Francais

GARANTIE

Par la présente, Samsung Electronics déclare que ce clavier sans fil
satisfait aux exigences essentielles et aux autres dispositions perti-
nentes de la directive 1999/5/EC.

Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de I'UE.

Espafiol

GARANTIA

Por el presente documento Samsung Electronics declara que este
teclado inalambrico cumple con los requisitos esenciales y otras
disposiciones relevantes de la Directiva 1999/5/CE.

Este equipo puede funcionar en todos los paises de la UE.

Magyar

JOTALLAS

A Samsung Electronics ezennel kijelenti, hogy jelen vezeték nélkiili
billentytizet megfelel az 1999/5/EK iranyelv alapvet6 kovetelményeinek
és vonatkozo elGirasainak.

Ez a készlilék minden EU-orszagban hasznalhato.

Polski

GWARANCJA

Firma Samsung Electronics zaswiadcza niniejszym, ze ta klawiatura
bezprzewodowa jest ;godna z podstawowymi wymogami i innymi
stosownymi zapisami dyrektywy 1999/5/WE.

Urzadzenie mozna uzywa¢ we wszystkich pafistwach UE.

Deutsch

GARANTIE

Hiermit erklart Samsung Electronics, dass diese Funktastatur mit allen
wesentlichen Anforderun?(en und sonstigen relevanten Bestimmungen
der Richtlinie 1999/5/EG konform ist.

Dieses Gerét kann in allen Landern in der EU verwendet werden.

Nederlands

GARANTIE

Hierbij verklaart Samsung Electronics dat dit draadloze toetsenbord
voldoet aan de essentiéle vereisten en overige relevante bepalingen
van Richtlijn 1999/5/EG.

Deze apparatuur kan in alle EU-landen worden gebruikt.

Svenska

GARANTI

Harmed deklarerar Samsung Electronics att det har tradlésa tan-
?entbordet uppfyller de grundlaﬁﬂande kraven och andra relevanta
orutsattningar for direktiv 1999/5/EC.

Utrustningen kan anvéndas i alla EU-lander.

Dansk

GARANTI

Samsung erklaerer herved, at dette tradlgse tastatur overholder de
%ng"l;ehggende krav og andre relevante bestemmelser i direktiv

Dette udstyr ma betjenes i alle EU-lande.

Norsk

GARANTI

Herved erkleerer Samsung Electronics at dette tradlgse tastaturet er
i samsvar med kravene og andre relevante bestemmelser i direktiv
1999/5/EC.

Dette utstyret kan brukes i alle EU-land.

@®

suomi

TAKUU

Samsung Electronics vakuuttaa, etta tama langaton nappéimistd
tayttaa direktiivin 1999/5/EY i ja maéraykset.
Tata laitetta saa kayttad vain EU-maissa.

Italiano

GARANZIA

Con la presente, Samsung Electronics dichiara che questa Tastiera
wireless € conforme ai requisiti essenziali e alle altre clausole pertinenti
indicate nella Direttiva 1999/5/CE.

L'uso di questa apparecchiatura & consentito in tutti i paesi europei.

EAAnVIKa

EFTYHZH

Ao g Tapouang, n Samsung Electronics dnAwver 611 auté T0 aoUppa-
10 TIANKTPOAGYIO GULHOPQUWVETAI LE TIG BACIKES TTAITACEI KAl TIG
hoimrég axeTikég diardgeig Tng Odnyiag 1999/5/EK.

éUETég 0 £§0TTAIOHOG PTTOPET VO XPNOIHOTIOINBET OE OAEG TIG XWPES TNG

Cestina

ZARUKA

Spolecnost Samsung Electronics timto prohladuje, Ze tento Bezdratova
klavesnice vyhovule_nutngm})ozadavkﬂm a dalsim prislusnym
ustanovenim smérnice 1999/5/ES.

Toto zafizeni mize byt provozovano ve viech zemich EU.

Slovencina

ZARUKA

Spolocnost Samsung Electronics tymto vyhlasuje, Ze tento Bezdrétova
klavesnica je v sulade s nevyhnutnymi ’)ozwadavkami a dalsimi
relevantnymi ¢astami smernice 1999/5/ES. |

Toto zariadenie je mozné pouZivat vo vietkych krajinach EU.
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Notice

4 FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCG Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible

for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation

IMPORTANT NOTE:

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

4 |C Statement

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003

Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du Canada.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

IC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
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